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In Eeḏiˀin Taˀnin Paul-di In
Thessalonica Búuˀúwi

Méesateˀin Tꞌowa
Ovâyta̖ˀ nannin

1 Naˀin Paul-á Silas-á heḏá Timothy-á
gimuuˀindi nä ́ˀin ta̖ˀnin wâyta̖ˀ doˀ un méesateˀin
tꞌowa oe Thessalonica búuˀú íthaaˀin, Yôesi naˀinbí
Táḏávíˀin heḏá Naˀinbí Sedó Jesus Christ-víˀindá
ímuu.

2 Yôesi Táḏá-áḏí heḏá Naˀinbí Sedó Jesus
Christ-áḏí séegísehkanä wovâymä̂äní heḏá
wovâykhä ̖ge ̖ˀnamí ánshaaginpíḏíboˀ íkwo̖ˀ níḏí.

Paul-di ovâyyûusuˀoˀ tꞌôephaḏe dínpóeḏí
3 Tíˀûuwin páaḏéˀin, un ímuuḏi gínkhâyˀä ̖ˀ hä ̖̂ä̖d ̱i

wänbo tꞌä̖hkí Yôesi Táḏá âykú̖ˀdaaˀa̖míˀin, heḏá
híwó̖ˀdá namuu han ívíˀa̖míˀin, gá unbí whä̖yu̖
Jesus-víˀpiyeˀ shánkí kayˀin únpuwamändân, heḏá
shánkí wänbo-á wíˀnä ́ táye-á úvíséegíkanhondá.

4 Heḏânkun wä̖́hä̖̂ä ̖ wänbo tꞌä ̖hkí Yôesi
óeˀaˀginmäˀ eeye híhchandi unbí ̖ˀgeḏi ívíhéeˀoˀ,
gá úvíyä ̖́ä ̖ˀod ̱ân heḏá úvíwhä ̖yu̖hondá tobáháa
unbí whä̖yu̖ únmuuḏiho tꞌowad ̱i wovâywha̖ˀ o heḏá
wovâytꞌôephaḏekando wänboˀ.

5 Yôesi Táḏávíˀin ímuuḏibo nääho un
bîntꞌôephaḏendeˀ, heḏiho i-ânho natú ̖ní un ihay
híwó̖ˀnin ímuuˀin makówápiyeˀ ímu-íḏí. Heḏi
handiḏi iḏi naˀin dînkeeyo híwó̖ˀda̖ˀ iˀoˀin, i híwó ̖ˀdi
únˀä ̖ˀiˀwovâymäḏi.
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6 Gínhanginná Yôesi Táḏá-á taˀge iˀoˀ, heḏiho
in toˀwêndi wovâytꞌôephaḏekandoˀinbá iḏá hanbá
ovâytꞌôephaḏekankhâymáa,

7 hewänbo un nää bîntꞌôephaḏendeˀindá unbí
tꞌôephaḏe iwed ̱i wovâyyâakankhâymáa, heḏá
naˀindá wáˀ hanbá díkhâymáa. Nä ́ˀindáho napúwí
owáyNaˀinbí Sedó Jesusnawáypówá ihayḏi. Owáy
makówáḏí nawáyˀä ̖d ̱i nakeepuwagítꞌóe iví kayˀin
makówáwin tꞌôepa̖ˀ a ̖a ̖ˀin wóegé heḏá wí phaa
kopꞌíˀáaḏeˀi nakeetꞌóeˀi waagiˀbá wóegá.

8 Ihayḏibá in toˀwên i híwó ̖ˀdi tu ̖u ̖ namuuˀiˀ
iví ̖ˀged ̱i wíḏâyˀaˀginhonpíˀindáḏí heḏá in
Yôesi Táḏá óetaaˀíˀin wíḏidaˀpíˀindáḏí iḏi
ovâytuchä ̖nukhâymáa.

9 Hed ̱i kinnân inbí tuchä̖nu dínmúní: Hä̂nhay
wänbo tꞌä̖hkí dipeḏeeyê ̖e̖ní, gá Naˀinbí Sedó Jesus-
víˀweḏi ovâywiyekhâymáaḏân, heḏá iví kay báyékí
ûnmuuˀindá háˀto dâymúní.

10 Nä́ˀi napuwagítꞌóe owáy i thaa Jesus
nawáypówá ihayḏi. Ihay thaa in toˀwên ivíˀpiyeˀ
dívímä ́giˀin heˀennin ovâypáa-í, heḏi nä ́ˀin
ivíˀpiyeˀ dívíwhä ̖yundeˀindibá óetegekhâymáa.
Heḏá undá wáˀ naˀinbí híˀ wâyphaḏeˀandiˀ
dînwhä ̖yundeḏi indáḏíbá íkwo̖ˀ ní.

11 Heḏi nä ́ˀi gínhanginnândihoˀ, hä ̖ä̖d ̱i
wänbo tꞌä̖hkí wâyyûusuˀoˀ. Naˀinbí Yôesiḏi
wovâytu̖kánnan ivíˀin ímúníḏí, heḏiho âydaˀmáa
iḏi wovâykhä̖ge ̖ˀnamíḏí híwó̖ˀ unbí wówátsi
bînhûuwíḏí heḏânho i-á natú ̖níḏí taˀgendi ivíˀin
ímuu waagi íthaaˀin. Âydaˀmáa wáˀ in kay
wovâymä ̂äníḏí heḏânho háa ídaˀwaagibá híwó̖ˀnin
ímúní, heḏá iví kayd ̱i wáˀ wovâykhä ̖ge ̖ˀnamí
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bînbowá-íḏí hä̖ä ̖wí tꞌä ̖hkí úvíˀoˀi Jesus-víˀpiyeˀ
úvíwhä̖yunded ̱i.

12Hed ̱i owáy nä ́ˀi ívíyûusuˀoˀi napóe ihayḏi unbí
híwó̖ˀdi wówátsi únmuuḏi tꞌowa ditú ̖ní Naˀinbí
Sedó Jesushayˀi namuuˀin, heḏáundáheˀennindá
ípúwí ivíˀin ímuuḏi. Nä ́ˀi-á napuwagítꞌóe gá Yôesi
Táḏá-áḏí heḏá Naˀinbí Sedó Jesus Christ-áḏí inbí
séegísehkanä wovâymä ́giḏân.

2
Háa napúwíˀin Jesus nawáyˀä̖ä̖píḏíboˀ

1 Tíˀûuwin páaḏéˀin, Naˀinbí Sedó Jesus Christ
nawáyˀä̖ˀ, heḏi i naˀä́n diwe díwé̖ˀgekhâymáa, heḏi
nää i ̖ˀgeḏi wâyhíˀkhâymáa.

2 Maˀḏi wí toˀwíḏí wovâytu̖ˀâ ̖a ̖mí Jesus-ví thaa
ho ûnpówá heḏiho nawáyˀä ̖ä ̖ gin. Heḏá wáˀmaˀd ̱i
wovâytu̖ˀâ ̖a ̖mí nä ́ˀi hä ̖ä̖wí i̖ˀgeḏi ûnhanginnáˀnin
gá wí pꞌoewa̖a ̖hâ̖a ̖d ̱i óetu̖ˀandân, háa wí híˀ
i ̖ˀgeḏi natꞌoed ̱á, háa wên ta̖ˀnin dônta̖ˀ nannin
diwá kin nata ̖ˀmuuḏá. Hewänbo kin toˀwíḏí
wovâytu̖ˀandáho naaḏi kayˀindi wâytu̖máa
wesebo wíˀíyashapúwípí háa báyékí á ̖yîngi-á
wíwovâymä̂änípí.

3 Wívînmä̂änípí toˀwíḏí wänbo wovâyyâaˀa ̖míḏí
in taˀgen namuu iwed ̱i, tobáháa dívíkhä ̖ä ̖ḏe
wänboˀ. Waˀ Jesus nawáyˀä ̖ä ̖píḏíbo nä ́ˀi
wâytu̖kangítꞌóeˀi napuwagítꞌóe: Báyékí tꞌowa
Yôesi Táḏávíˀwed ̱i dívíyâakankhâymáa heḏá i toˀwí
yä ̖ˀd ̱âapíkan tꞌä ̖hkí ikhâymáaˀi nakeesogegítꞌóe, i-á
ha̖ˀbi namuu naped ̱eegítꞌóeˀiˀ.

4 Nä́ˀi toˀwí yä ̖ˀd ̱âapíkan tꞌä ̖hkí ikhâymáaˀi-á
hä̖ä ̖wí wänbo tꞌä̖hkí tꞌowa inbí yôesi dínmuu
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waa kin dâychaa̖ ̖ˀi heḏá dâyˀaˀginmäˀi-á
iyoegikhâymáaḏáháˀ i-áho nä ́ˀi hä̖ä ̖wí tꞌä ̖hkíví
shánkí kwꞌáye ipitegekhâymáa, heḏá Yôesi
Táḏáví méesate hayˀi ûnmuu iwe wänbo wíˀbo
ipisogekhâymáa heḏi natú ̖ní “Naa-áho Yôesi
omuu.”

5 Ti wíˀúnˀánshaapíˀan waˀ undáḏí oyiˀ ihayḏibo
nä ́ˀi hä̖ä ̖wí tꞌä̖hkí i ̖ˀged ̱i naaḏi wâytu̖ˀannin?

6 Owáy nä ́ˀi yä̖ˀḏâapíkan tꞌä ̖hkí ikhâymáa na-
muuˀiví thaa ûnpóe ihayḏáho i-á natsꞌankeepúwí,
hewänbo nää hä̖ä ̖wíḏí óeˀahkhándeˀ, heḏi unbo
únhanginná hä̖ä ̖wí namuuˀin.

7Nääbo báyékí yä̖ˀd ̱âapíkan kaad ̱ibo dâykanmáa,
hewänbowí toˀwínäänä ́ˀi yä̖ˀd ̱âapíkan iˀahkhándeˀ
heḏi kin waˀ ikanhûuwí óeyâaˀan píhay.

8 Heḏi owáy óeyâaˀan dihayḏânho i toˀwí
yä ̖ˀd ̱âapíkan tꞌä ̖hkí ikhâymáaˀi namuuˀi nakeepúwí.
Hewänbo owáy Naˀinbí Sedó Jesus napówá
ihayḏi nä ́ˀi yä̖ˀd ̱âapíkandiví wówátsi óekwee-
í óewänpisiphayḏeed ̱iboˀ, Jesus-ví kohthay
ûnmuuˀiḏibo óehéyí.

9 Hewänbo óehaypíḏíboˀ i Penísendiḏi kay
óemä ̂äní tꞌä ̖mägîˀ pínnán tꞌôe iˀa ̖míḏí tꞌowa
ovâyhôeyówhä ̖yu̖ˀamíḏí,

10 heḏi tꞌä ̖mägîˀ yä̖ˀḏâapîˀ namuuˀi wóegé
wáˀ nayê̖e̖ní in dipeḏeegítꞌóeˀin dimuuˀin
ovâyhôeyóˀa ̖míḏí. Indá dipeḏeegítꞌóe
gá in taˀgen namuuˀin ovâyˀaywoeníˀin
wíḏâyséegíkhâymáapíḏân.

11 Heḏiho Yôesi Táḏáḏí in taˀgen namuuˀin di-
wed ̱i dívíyâaˀa̖míḏí ovâymä ̂äní, heḏiho hôeyóḏa ̖ˀ
dívíwhä ̖yu̖khâymáa.
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12 Heḏi nä ́ˀin namuuḏi toˀwên tꞌä ̖hkí in
taˀgen namuupíˀin dívíwhä̖yunded ̱i híhchandi
dívíyä̖ˀd ̱âapítsiyeˀoˀindáho Yôesi Táḏáḏí
ovâytuchä ̖nukhâymáa.

Nakhâyˀä̖ˀ inbí whä̖yu ̖ kayˀin dínmúníˀin
13 Tíˀûuwin páaḏéˀin, un Naˀinbí Sedó Yôesiḏi

wovâyséegíˀin, un ímuuḏá hä ̖̂ä̖d ̱i wänbo tꞌä̖hkí Yôesi
Táḏá âykú̖ˀdaaˀoˀ, gá hä́nˀoe nanáˀ dihayḏibo
iḏi wovâyde̖ˀ mandân wovâyˀaywoeníḏí. Heḏi
i Yä̖ˀd ̱âaˀi Pꞌoewa̖a ̖hâ̖a ̖d ̱i wovâykhä ̖ge̖ˀmáaḏí
Yôesi Táḏávíˀin ípúwíḏí heḏá in taˀgen namuuˀin
bînwhä ̖yundeḏi iḏi wovâyˀaywon.

14 Yôesiví híwó̖ˀdi tu ̖u̖ naˀindi wâytꞌôeˀandiˀ ítꞌoe
ihayḏi iḏi wovâytu̖kánnan ivíˀin ímúníḏí, heḏânho
Naˀinbí Sedó JesusChristhayˀi namuuwaagibáun
wáˀ heˀenninbá ímúníḏí.

15 Heḏiho tíˀûuwin páaḏéˀin, toˀwí wänbo
wívînmä̂änípí wovâyˀegóˀa ̖míḏí háa úvíwhä ̖yunde
waagi, heḏá in khuu naˀindi naˀinbí híˀd ̱á heḏá
ta̖ˀnindá wâyhá ̖ˀannin wívînyoeˀa ̖mípí.

16-17 Yôesi naˀinbí Táḏá gínmuuˀiḏi dînkeeyan iḏi
naˀin díséegíˀin, heḏi iví séegísehkanä ûnmuuḏibo
naˀin díkhä̖ge ̖ˀnan hä̖̂ä ̖ḏi wänbo tꞌä ̖hkí kwee waa
sen waa giˀá ̖ˀbe-íḏí heḏá taˀgendi gínhanginnáníḏí
hä̖ä ̖wí natú ̖ˀi dímä̂äníˀin âyhóníˀin. Heḏiho Yôesi
Táḏá-á heḏá Naˀinbí Sedó Jesus Christ-á âydaˀmáa
shánkí wovâykhä̖ge ̖ˀnamíḏí un wáˀ kwee waa sen
waa íˀâ ̖a̖níḏí, heḏá âydaˀmáa in kay wovâymä ̂äníḏí
heḏânho tꞌä ̖hkí híwó̖ˀdi namuuˀiḏa ̖ˀ úvíˀâ ̖a ̖míḏí
heḏá híwó̖ˀdi i̖ˀgeḏiḏa ̖ˀ úvíhéeˀa ̖míḏá.
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3
Paul-di ovâydaˀmáa ônyûusuˀa̖míḏí

1 Tíˀûuwin páaḏéˀin, nää nä ́ˀi wâytu̖ˀâ ̖a̖mí: Naˀin
dînyuusuˀa̖mí, heḏânho háa unbí ̖ˀge napóe waag-
ibá Naˀinbí Sedó Jesus-ví tu ̖u̖ ûnmuuˀiˀ wesebo
tꞌä ̖mäpiyeˀ tꞌowa dínhanginpúwíḏí, heḏá tꞌowad ̱i
Yôesi Táḏá kwꞌáayéboˀ óemáˀve-íḏí.

2 Hewänbo toˀwên tꞌä ̖hkí Jesus-víˀpiyeˀ
wíḏívíwhä̖yundepí, heḏiho úvíyûusuˀa ̖mí wáˀ Yôesi
Táḏáḏí hä̖ˀin tꞌowa hânho yä̖ˀḏâapíˀin dimuuˀin
ovâyˀahkhâa-íḏí heḏânho naˀin wíḏíwóyí̖ˀnípíḏí.

3Naˀinbí Sedó Jesus háa iví tu ̖u ̖ imä́gi waagi iˀoˀ,
heḏi iḏân in kaywovâypä ̖khâymáaheḏá i yä̖ˀḏâapîˀ
namuuˀivíˀweḏi wovâyˀá̖yîngikhâymáa.

4 Heḏá wáˀ Naˀinbí Sedóḏí naa díkhä ̖ge ̖ˀmáa
nä ́ˀi dáywhä ̖yú̖-íḏí: Undá tꞌä ̖hkí háa wâyyôn waa
úvíkanhon, heḏá hanbo-á úvíkankhuˀwakhâymáa.

5 Naˀinbí Sedó Jesus-di wovâypahûuwí heḏânho
Yôesi Táḏáví séegí ûnmuuˀin unbí píˀnä ́ khóˀyé
bînmáˀve-íḏí, heḏá wáˀ háa Christ iˀan waagibá un
wáˀ hä̖ä ̖wí tꞌä ̖hkí i̖ˀgeḏi úvíyä̖́ä ̖ˀa ̖míḏi.

Dínkhâyˀä̖ˀwí ̖ˀínbo híwó̖ˀ dívítꞌôeˀa̖míḏí
6 Tíˀûuwin páaḏéˀin, nä ́ˀin tsontu̖u̖ Naˀinbí

Sedó Jesus Christ-di dînkꞌûˀ wâymä ̂äníḏí: Wí
toˀwí naˀinbí tíˀûu páaḏéˀibá namuuˀi bâaˀin
wówátsi ihondáho heḏá naˀindi wâyhá ̖ˀan waagi
wínathaapíḏá, undá wí toˀwí ki ̖ˀbi namuuˀivíˀwed ̱i
úvíyâaˀa ̖mí.

7 Unbo únpihanginná háawin wówátsi âyhonnin
undáḏí giyiˀ ihayḏi, heḏihoháanaˀin ívíˀowaagibá
unwáˀ únkhâyˀä ̖ˀ hanbá úvíˀa̖míˀin.
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8 Undáḏí giyiˀ ihayḏi naˀin wígibâakwꞌó̖hpí
naˀinbí wówátsi âyˀa ̖míḏí, heḏá wáˀ wáymûu
wänbo-á wáˀâapíḏá wíˀívíhú ̖u̖yanpí, hewänbo
khu ̖u ̖-á thaa-á shánkí ívítꞌôeˀan heḏânho un
wíˀúntâynípíḏí unbí chä ̖ˀ bînhá ̖nú-íḏí hä ̖ä̖wí
dímä ̂äníḏí.

9Haˀwâa ívíˀan hed ̱ânho únkeepúwíḏí háa unwáˀ
únkhâyˀä ̖ˀwaa unbí wówátsi bînhûuwíˀin, heḏi kin
ívíˀan tobá wâydaaˀa̖míˀin díhä ̖ä̖wímä ̂äníḏí gínkꞌóe
wänboˀ.

10 Waˀd ̱i undáḏí giyiˀ ihayḏibo nä ́ˀin tsontu̖u̖
wâymä ́gi: Toˀwí natꞌôedaˀpîˀ-á wívînhúuyôenípí.

11 Kin wâyhíˀmáa gínhanginpóeḏí wây wên un
diweḏi úvíbâawhaakwomáaˀin. Báyékí dínwó̖ˀnân
waagibá dívíˀoˀ, hewänbo dínˀá ̖yîngiwó̖ˀnáhpí
i ̖ˀgeḏa ̖ˀmân dívíwänpitomáa.

12 Naˀinbí Sedó Jesus Christ-di naˀin dînkꞌûˀ
ki ̖ˀmin tꞌowa nä ́ˀin tsontu̖u ̖ âymä ̂äníḏí heḏá
kaygi̖ˀdi âytu̖ˀâ̖a ̖míḏá: Hanginpí híwó̖ˀ inbíwówátsi
dâyhûuwí, heḏá dívítꞌôeˀa ̖mí inbí wówátsigîˀ
dâychä ̖ˀtꞌaaníḏí.

13 Hewänbo tíˀûuwin páaḏéˀin, undá ihayḏa ̖ˀ
híwó̖ˀda̖ˀ úvíkanhûuwí,wíˀúvíwóyí̖ˀnípí.

14 Wí toˀwí nä ́ˀi híˀ nä ́ˀin ta̖ˀnin diwe
wâyta̖ˀ nannin iˀaˀginnanpíḏí, toˀwí namuuˀin
bînˀá ̖yîngiˀa ̖mí, heḏá i-áḏá wíˀíyê̖e̖nípí heḏânho
nawôedaˀpúwíḏí.

15 Naa wóˀtu ̖ˀdaˀpí toˀwí ha̖ˀbiˀ namuuˀiˀ
unbí hä́nbiˀ únmuu waagibá bînchaa̖ ̖máˀve-
íˀin, hewänbo shánkíḏí unbí tíˀûu bîntumakheˀo
waagibá nä ́ˀi toˀwí bîntumakheˀa ̖mí heḏânho i-á
ûnhanginpúwíḏí híwó̖ˀwíˀikanhonpíˀin.
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I tꞌä̖ˀgi híˀ Paul-di ovâyta̖ˀnandiˀ
16 Naˀinbí Sedó Jesus-dân díkhä̖ge ̖ˀdoˀ

ánshaaginpíḏíbo gikwo ̖ˀníḏí, heḏi tobáháa
napóe wänboˀ iḏáho hä̖̂ä ̖d ̱i wänbo tꞌä̖hkí han
wovâykhâymáa, heḏá ibá undáḏá namú-í.

17 Heḏi nää naa Paul omuuˀiḏi naví mandibo
wâysengitu̖ta̖ˀdoˀ, kinbá tꞌä ̖hkí ta̖ˀdi dósan deeye
dáyˀoˀ. Kinhêe dóta̖ˀ do heḏânho únhanginnáníḏí
taˀgendi navíˀwed ̱i naˀä ̖ˀi namuuˀin.

18 Naˀinbí Sedó Jesus Christ-di un tꞌä ̖hkíḏí iví
séegísehkanä wovâymä ̂äní.
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